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I

(EY:n ja Euratomin perustamissopimuksia soveltamalla annetut säädökset, joiden julkaiseminen on pakollista)

ASETUKSET

KOMISSION ASETUS (EY) N:o 402/2007,

annettu 13 päivänä huhtikuuta 2007,

tuonnin kiinteistä arvoista tiettyjen hedelmien ja vihannesten tulohinnan määrittämiseksi

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon hedelmien ja vihannesten tuontijärjestelmän
soveltamista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä 21 päi-
vänä joulukuuta 1994 annetun komission asetuksen (EY)
N:o 3223/94 (1) ja erityisesti sen 4 artiklan 1 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Asetuksessa (EY) N:o 3223/94 säädetään Uruguayn kier-
roksen monenvälisten kauppaneuvottelujen tulosten mu-
kaisesti komission vahvistamista kolmansien maiden
tuonnin kiinteiden arvojen perusteista liitteissä määritel-
tävien tuotteiden ja ajanjaksojen osalta.

(2) Edellä mainittujen perusteiden mukaisesti tuonnin kiin-
teät arvot on vahvistettava tämän asetuksen liitteessä esi-
tetylle tasolle,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Asetuksen (EY) N:o 3223/94 4 artiklassa tarkoitetut tuonnin
kiinteät arvot vahvistetaan liitteessä olevassa taulukossa merki-
tyllä tavalla.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 14 päivänä huhtikuuta 2007.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 13 päivänä huhtikuuta 2007.

Komission puolesta
Jean-Luc DEMARTY

Maatalouden ja maaseudun kehittämisen pääosaston
pääjohtaja

FI14.4.2007 Euroopan unionin virallinen lehti L 99/1

(1) EYVL L 337, 24.12.1994, s. 66. Asetus sellaisena kuin se on
viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 386/2005 (EUVL L 62,
9.3.2005, s. 3).



LIITE

tuonnin kiinteistä arvoista tiettyjen hedelmien ja vihannesten tulohinnan määrittämiseksi 13 päivänä huhtikuuta
2007 annettuun komission asetukseen

(EUR/100 kg)

CN-koodi Kolmannen maan koodi (1) Tuonnin kiinteä arvo

0702 00 00 MA 85,6
TN 143,7
TR 159,0
ZZ 129,4

0707 00 05 JO 171,8
MA 78,8
TR 150,0
ZZ 133,5

0709 90 70 MA 60,6
TR 119,3
ZZ 90,0

0709 90 80 IL 84,1
ZZ 84,1

0805 10 20 EG 45,9
IL 41,3
MA 43,7
TN 63,5
TR 74,9
ZZ 53,9

0805 50 10 IL 65,6
TR 38,7
ZZ 52,2

0808 10 80 AR 83,0
BR 84,1
CA 124,4
CL 89,6
CN 78,8
NZ 118,6
US 129,1
UY 79,6
ZA 92,5
ZZ 97,7

0808 20 50 AR 79,1
CL 99,1
ZA 79,3
ZZ 85,8

(1) Komission asetuksessa (EY) N:o 1833/2006 (EUVL L 354, 14.12.2006, s. 19) vahvistettu maanimikkeistö. Koodi ”ZZ” tarkoittaa
”muuta alkuperää”.

FIL 99/2 Euroopan unionin virallinen lehti 14.4.2007



KOMISSION ASETUS (EY) N:o 403/2007,

annettu 13 päivänä huhtikuuta 2007,

vilja-alalla 16 päivästä huhtikuuta 2007 kannettavien tuontitullien vahvistamisesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon viljan yhteisestä markkinajärjestelystä 29 päi-
vänä syyskuuta 2003 annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o
1784/2003 (1),

ottaa huomioon neuvoston asetuksen (ETY) N:o 1766/92 sovel-
tamista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä vilja-alan tuon-
titullien osalta 28 päivänä kesäkuuta 1996 annetun komission
asetuksen (EY) N:o 1249/96 (2) ja erityisesti sen 2 artiklan 1
kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Asetuksen (EY) N:o 1784/2003 10 artiklan 2 kohdassa
säädetään, että CN-koodeihin 1001 10 00, 1001 90 91,
ex 1001 90 99 (korkealaatuinen tavallinen vehnä), 1002,
ex 1005 (hybridisiemeniä lukuun ottamatta) ja ex 1007
(kylvämiseen tarkoitettua hybridiä lukuun ottamatta) kuu-
luvien tuotteiden tuontitulli on sama kuin näiden tuottei-
den tuontihetkellä voimassa oleva interventiohinta, jota
korotetaan 55 prosentilla ja josta vähennetään kyseiseen
lähetykseen sovellettava cif-tuontihinta. Tuontitulli ei kui-
tenkaan voi olla suurempi kuin yhteisen tullitariffin tullit.

(2) Asetuksen (EY) N:o 1784/2003 10 artiklan 3 kohdassa
säädetään, että mainitun artiklan 2 kohdassa tarkoitetun

tuontitullin laskemista varten kyseisille tuotteille vahvis-
tetaan säännöllisesti edustavat cif-tuontihinnat.

(3) Asetuksen (EY) N:o 1249/96 2 artiklan 2 kohdan
mukaan CN-koodeihin 1001 10 00, 1001 90 91,
ex 1001 90 99 (korkealaatuinen tavallinen vehnä),
1002 00, 1005 10 90, 1005 90 00 ja 1007 00 90 kuu-
luvien tuotteiden tuontitullin laskemisessa käytetään ky-
seisen asetuksen 4 artiklan mukaisesti määriteltyä päivit-
täistä edustavaa cif-tuontihintaa.

(4) Tuontitullit olisi vahvistettava 16 päivästä huhtikuuta
2007 alkavalle ajanjaksolle, ja niitä olisi sovellettava kun-
nes uusi vahvistus tulee voimaan,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Asetuksen (EY) N:o 1784/2003 10 artiklan 2 kohdassa tarkoi-
tetut vilja-alan tuontitullit vahvistetaan tämän asetuksen liit-
teessä I liitteessä II lueteltujen tekijöiden perusteella 16 päivästä
huhtikuuta 2007 alkaen.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 16 päivänä huhtikuuta 2007.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 13 päivänä huhtikuuta 2007.

Komission puolesta
Jean-Luc DEMARTY

Maatalouden ja maaseudun kehittämisen pääosaston
pääjohtaja

FI14.4.2007 Euroopan unionin virallinen lehti L 99/3

(1) EUVL L 270, 21.10.2003, s. 78. Asetus sellaisena kuin se on muu-
tettuna komission asetuksella (EY) N:o 1154/2005 (EUVL L 187,
19.7.2005, s. 11).

(2) EYVL L 161, 29.6.1996, s. 125. Asetus sellaisena kuin se on vii-
meksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 1816/2005 (EUVL L 292,
8.11.2005, s. 5).



LIITE I

Asetuksen (EY) N:o 1784/2003 10 artiklan 2 kohdassa tarkoitettuihin tuotteisiin 16 päivästä huhtikuuta 2007
sovellettavat tuontitullit

CN-koodi Tavaran kuvaus Tuontitulli (1)
(EUR/t)

1001 10 00 Durum V E H N Ä, korkealaatuinen 0,00

keskilaatuinen 0,00

heikkolaatuinen 0,00

1001 90 91 Tavallinen V E H N Ä, siemenvilja 0,00

ex 1001 90 99 Tavallinen V E H N Ä, korkealaatuinen, muu kuin siemenvilja 0,00

1002 00 00 R U I S 0,00

1005 10 90 M A I S S I, siemenvilja, muu kuin hybridi 16,39

1005 90 00 M A I S S I, muu kuin siemenvilja (2) 16,39

1007 00 90 D U R R A, muu kuin kylvämiseen tarkoitettu hybridi 0,00

(1) Atlantin valtameren tai Suezin kanavan kautta yhteisöön saapuvan tavaran tuojaan voidaan soveltaa asetuksen (EY) N:o 1249/96

2 artiklan 4 kohdan mukaisesti seuraavia tullinalennuksia:

— 3 EUR/t, jos purkamissatama sijaitsee Välimerellä,

— 2 EUR/t, jos purkamissatama sijaitsee Tanskassa, Virossa, Irlannissa, Latviassa, Liettuassa, Puolassa, Suomessa, Ruotsissa, Yhdisty-
neessä kuningaskunnassa tai Pyreneiden niemimaan Atlantin puoleisella rannikolla.

(2) Tuojaan voidaan soveltaa kiinteämääräistä alennusta 24 euroa tonnilta, jos asetuksen (EY) N:o 1249/96 2 artiklan 5 kohdassa
vahvistetut edellytykset täyttyvät.
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LIITE II

Liitteessä I vahvistettujen tullien laskemista koskevat tekijät

30 päivien maaliskuuta–12 päivien huhtikuuta 2007 välinen ajanjakso

1. Asetuksen (EY) N:o 1249/96 2 artiklan 2 kohdassa tarkoitetun viitejakson keskiarvot:

EUR/t

Tavallinen
vehnä (*) Maissi

Durumvehnä,
korkealaatui-

nen

Durumvehnä,
keskilaatui-
nen (**)

Durumvehnä,
heikkolaatui-
nen (***)

Ohra

Pörssi Minneapolis Chicago — — — —

Noteeraus 149,53 106,17 — — — —

FOB-hinta USA — — 179,81 169,81 149,81 137,06

Palkkio Meksikon-lahdella — 7,52 — — — —

Palkkio Suurilla järvillä 12,98 — — — — —

(*) Sisältää palkkion 14 EUR/t (asetuksen (EY) N:o 1249/96 4 artiklan 3 kohta).
(**) Alennus 10 EUR/t (asetuksen (EY) N:o 1249/96 4 artiklan 3 kohta).
(***) Alennus 30 EUR/t (asetuksen (EY) N:o 1249/96 4 artiklan 3 kohta).

2. Asetuksen (EY) N:o 1249/96 2 artiklan 2 kohdassa tarkoitetun viitejakson keskiarvot:

Rahtikustannukset: Meksikonlahti–Rotterdam 31,23 EUR/t

Rahtikustannukset: Suuret järvet–Rotterdam: 31,29 EUR/t
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 404/2007,

annettu 13 päivänä huhtikuuta 2007,

kermalle, voille ja voiöljylle myönnettävän tuen enimmäismäärän vahvistamisesta asetuksessa (EY)
N:o 1898/2005 säädetyn pysyvän tarjouskilpailun mukaista 29:n yksittäistä tarjouskilpailua varten

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon maito- ja maitotuotealan yhteisestä markkina-
järjestelystä 17 päivänä toukokuuta 1999 annetun neuvoston
asetuksen (EY) N:o 1255/1999 (1) ja erityisesti sen 10 artiklan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Neuvoston asetuksen (EY) N:o 1255/1999 soveltamista
koskevista yksityiskohtaisista säännöistä kerman, voin ja
voiöljyn myyntiä yhteisön markkinoilla koskevien toi-
menpiteiden osalta 9 päivänä marraskuuta 2005 annetun
komission asetuksen (EY) N:o 1898/2005 (2) mukaisesti
interventioelimet voivat myydä pysyvällä tarjouskilpailulla
tiettyjä hallussaan olevia interventiovoimääriä ja myöntää
kermalle, voille ja voiöljylle tukea. Mainitun asetuksen 25
artiklassa säädetään, että jokaisessa yksittäisessä tarjous-
kilpailussa saadut tarjoukset huomioon ottaen on vahvis-
tettava vähimmäismyyntihinta voille sekä tuen enimmäis-
määrä kermalle, voille ja voiöljylle. Lisäksi säädetään, että
hinta tai tuki voi vaihdella voin aiotun käyttötarkoituk-

sen, rasva-ainepitoisuuden ja käyttötavan mukaisesti. Ase-
tuksen (EY) N:o 1898/2005 28 artiklassa tarkoitetun ja-
lostusvakuuden määrä olisi vahvistettava tämän mukai-
sesti.

(2) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat maidon ja
maitotuotteiden hallintokomitean lausunnon mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Asetuksessa (EY) N:o 1898/2005 säädetyn pysyvän tarjouskil-
pailun mukaisessa 29:n yksittäisessä tarjouskilpailussa asetuksen
(EY) N:o 1898/2005 25 artiklassa tarkoitetun tuen enimmäis-
määrä ja saman asetuksen 28 artiklassa tarkoitetun jalostusva-
kuuden määrä vahvistetaan tämän asetuksen liitteessä olevan
taulukon mukaisesti.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 14 päivänä huhtikuuta 2007.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 13 päivänä huhtikuuta 2007.

Komission puolesta
Jean-Luc DEMARTY

Maatalouden ja maaseudun kehittämisen pääosaston
pääjohtaja

FIL 99/6 Euroopan unionin virallinen lehti 14.4.2007

(1) EYVL L 160, 26.6.1999, s. 48. Asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 1913/2005 (EUVL L 307,
25.11.2005, s. 2).

(2) EUVL L 308, 25.11.2005, s. 1. Asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 2107/2005 (EUVL L 337,
22.12.2005, s. 20).



LIITE

Kermalle, voille ja voiöljylle myönnettävän tuen enimmäismäärä ja jalostusvakuuden määrä asetuksessa (EY)
N:o 1898/2005 säädetyn pysyvän tarjouskilpailun mukaisessa 29:n yksittäisessä tarjouskilpailussa

(EUR/100 kg)

Kaava A B

Käyttötapa Merkkiaineilla Ilman
merkkiaineita Merkkiaineilla Ilman

merkkiaineita

Tuen enim-
mäismäärä

Voi ≥ 82 % 11,5 8 — 8

Voi < 82 % — 7,7 — —

Voiöljy 13 9,5 13 9,75

Kerma — — 6 3,4

Jalostusvakuus

Voi 13 — — —

Voiöljy 14 — 14 —

Kerma — — 7 —
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 405/2007,

annettu 13 päivänä huhtikuuta 2007,

voiöljyn tuen enimmäismäärän vahvistamisesta asetuksessa (EY) N:o 1898/2005 säädetyn pysyvän
tarjouskilpailun osana järjestetyssä 29:n yksittäisessä tarjouskilpailussa

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon maito- ja maitotuotealan yhteisestä markkina-
järjestelystä 17 päivänä toukokuuta 1999 annetun neuvoston
asetuksen (EY) N:o 1255/1999 (1) ja erityisesti sen 10 artiklan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Neuvoston asetuksen (EY) N:o 1255/1999 soveltamista
koskevista yksityiskohtaisista säännöistä kerman, voin ja
voiöljyn myyntiä yhteisön markkinoilla koskevien toi-
menpiteiden osalta 9 päivänä marraskuuta 2005 annetun
komission asetuksen (EY) N:o 1898/2005 (2) 47 artiklan
mukaisesti interventioelimet avaavat pysyvän tarjouskil-
pailun tuen myöntämiseksi voiöljylle. Saman asetuksen
54 artiklassa säädetään, että kunkin yksittäisen tarjouskil-
pailun osalta saatujen tarjousten perusteella vahvistetaan
tuen enimmäismäärä voiöljylle, jonka vähimmäisrasvapi-
toisuus on 96 prosenttia.

(2) Olisi asetettava asetuksen (EY) N:o 1898/2005 53 artik-
lan 4 kohdassa säädetty käyttötarkoitusvakuus sen var-
mistamiseksi, että voiöljy siirtyy vähittäiskaupan haltuun.

(3) Saatujen tarjousten perusteella tuen enimmäismäärä olisi
vahvistettava asianmukaiselle tasolle, ja käyttötarkoitusva-
kuus olisi määritettävä sen mukaisesti.

(4) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat maidon ja
maitotuotteiden hallintokomitean lausunnon mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Asetuksen (EY) N:o 1898/2005 mukaisesti avatun pysyvän tar-
jouskilpailun 29:n yksittäisen tarjouskilpailun osalta saman ase-
tuksen 47 artiklan 1 kohdassa tarkoitetun, rasvapitoisuudeltaan
vähintään 96-prosenttisen voiöljyn tuen enimmäismääräksi vah-
vistetaan 12,00 EUR/100 kg.

Asetuksen (EY) N:o 1898/2005 53 artiklan 4 kohdassa tarkoi-
tetuksi käyttötarkoitusvakuudeksi vahvistetaan 13 EUR/100 kg.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 14 päivänä huhtikuuta 2007.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 13 päivänä huhtikuuta 2007.

Komission puolesta
Jean-Luc DEMARTY

Maatalouden ja maaseudun kehittämisen pääosaston
pääjohtaja

FIL 99/8 Euroopan unionin virallinen lehti 14.4.2007

(1) EYVL L 160, 26.6.1999, s. 48. Asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 1913/2005 (EUVL L 307,
25.11.2005, s. 2).

(2) EUVL L 308, 25.11.2005, s. 1. Asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 2107/2005 (EUVL L 337,
22.12.2005, s. 20).



KOMISSION ASETUS (EY) N:o 406/2007,

annettu 12 päivänä huhtikuuta 2007,

yhdistyneen kuningaskunnan lipun alla purjehtivien alusten sillin kalastuksen kieltämisestä EY:n ja
kansainvälisillä vesillä ICES-alueilla I ja II

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon elollisten vesiluonnonvarojen säilyttämisestä ja
kestävästä hyödyntämisestä yhteisessä kalastuspolitiikassa 20
päivänä joulukuuta 2002 annetun neuvoston asetuksen (EY)
N:o 2371/2002 (1) ja erityisesti sen 26 artiklan 4 kohdan,

ottaa huomioon yhteiseen kalastuspolitiikkaan sovellettavasta
valvontajärjestelmästä 12 päivänä lokakuuta 1993 annetun neu-
voston asetuksen (ETY) N:o 2847/93 (2) ja erityisesti sen 21
artiklan 3 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Yhteisön vesialueilla ja yhteisön aluksiin sellaisilla muilla
vesialueilla, joilla sovelletaan saalisrajoituksia, sovelletta-
vien eräiden kalakantojen ja kalakantaryhmien kalastus-
mahdollisuuksien ja niihin liittyvien edellytysten vahvis-
tamisesta vuodeksi 2007 21 päivänä joulukuuta 2006
annetussa neuvoston asetuksessa (EY) N:o 41/2007 (3)
säädetään kiintiöistä vuodeksi 2007.

(2) Komission saamien tietojen mukaan tämän asetuksen liit-
teessä tarkoitetun jäsenvaltion lipun alla purjehtivien tai
siinä maassa rekisteröityjen aluksien kyseisen kalakannan
saaliit ovat täyttäneet vuoden 2007 kiintiön.

(3) Tämän vuoksi on tarpeen kieltää kyseisen kannan kalas-
tus, sen hallussa pitäminen aluksessa, sen uudelleenlas-
taus ja purku,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Kiintiön täyttyminen

Tämän asetuksen liitteessä tarkoitetun jäsenvaltion kalastuskiin-
tiö vuodeksi 2007 kyseisessä liitteessä tarkoitetulle kannalle kat-
sotaan kokonaan käytetyksi liitteessä säädetystä päivämäärästä
alkaen.

2 artikla

Kiellot

Tämän asetuksen liitteessä mainitun kannan kalastus kielletään
siinä mainitun jäsenvaltion lipun alla purjehtivilta tai siinä
maassa rekisteröidyiltä aluksilta liitteessä säädetystä päivämää-
rästä alkaen. Kielletään aluksilta tuon päivämäärän jälkeen pyy-
detyn kannan hallussa pitäminen aluksessa, sen uudelleenlastaus
ja purku.

3 artikla

Voimaantulo

Tämä asetus tulee voimaan seuraavana päivänä sen jälkeen, kun
se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 12 päivänä huhtikuuta 2007.

Komission puolesta
Fokion FOTIADIS

Kalastus- ja meriasioiden pääosaston pääjohtaja
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(1) EYVL L 358, 31.12.2002, s. 59.
(2) EYVL L 261, 20.10.1993, s. 1. Asetus sellaisena kuin se on viimeksi

muutettuna asetuksella (EY) N:o 1967/2006 (EUVL L 409,
30.12.2006, s. 11, oikaisu EUVL L 36, 8.2.2007, s. 6).

(3) EUVL L 15, 20.1.2007, s. 11.



LIITE

Nro 02

Jäsenvaltio Yhdistynyt kuningaskunta

Kanta HER/1/2.

Laji Silli (Clupea harengus)

Alue EY:n ja kansainväliset vedet ICES-alueilla I ja II

Päivämäärä 9. maaliskuuta 2007
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II

(EY:n ja Euratomin perustamissopimuksia soveltamalla annetut säädökset, joiden julkaiseminen ei ole pakollista)

PÄÄTÖKSET

KOMISSIO

KOMISSION PÄÄTÖS,

tehty 11 päivänä huhtikuuta 2007,

elimiä, joiden palveluksessa olevilla tutkijoilla on oikeus käyttää salassapidettäviä tietoja tieteellisiin
tarkoituksiin, koskevan luettelon vahvistamisesta tehdyn päätöksen 2004/452/EY muuttamisesta

(tiedoksiannettu numerolla K(2007) 1546)

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

(2007/229/EY)

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon yhteisön tilastoista 17 päivänä helmikuuta
1997 annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 322/97 (1) ja eri-
tyisesti sen 20 artiklan 1 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Yhteisön tilastoista annetun neuvoston asetuksen (EY)
N:o 322/97 täytäntöönpanosta tieteellisiin tarkoituksiin
käytettävien salassapidettävien tietojen käyttöoikeuden
osalta 17 päivänä toukokuuta 2002 annetussa komission
asetuksessa (EY) N:o 831/2002 (2) vahvistetaan edellytyk-
set, joiden mukaisesti voidaan myöntää oikeus yhteisön
viranomaiselle toimitettujen salassapidettävien tietojen
käyttöön, jotta tilastollisten päätelmien tekeminen tieteel-
lisiä tarkoituksia varten olisi mahdollista, sekä yhteisön ja
kansallisten viranomaisten yhteistyötä koskevat säännöt,
joiden tarkoituksena on helpottaa edellä mainitun käyt-
töoikeuden myöntämistä.

(2) Komission päätöksellä 2004/452/EY (3) on vahvistettu
luettelo elimistä, joiden palveluksessa olevilla tutkijoilla
on oikeus käyttää salassapidettäviä tietoja tieteellisiin tar-
koituksiin.

(3) Kanadan tilastokeskuksen perheitä ja työtä koskevan tut-
kimuksen osastoa, Euroopan komission yhteisen tutki-
muskeskuksen pääosaston yhteydessä olevaa Ekonometria
ja petostentorjunnan tilastot -yksikköä ja Euroopan ko-
mission yhteisen tutkimuskeskuksen pääosaston yhtey-
dessä olevaa Eurooppalaisen tutkimusalueen tukitoimet
-yksikköä on pidettävä eliminä, jotka täyttävät vaaditut
edellytykset, ja siksi ne olisi lisättävä luetteloon komission
asetuksen (EY) N:o 831/2002 3 artiklan 1 kohdan c
alakohdan mukaisista elimistä, organisaatioista ja laitok-
sista.

(4) Tässä päätöksessä säädetyt toimenpiteet ovat tilastosalai-
suutta käsittelevän komitean lausunnon mukaiset,

ON TEHNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN:

1 artikla

Korvataan päätöksen 2004/452/EY liite tämän päätöksen liit-
teellä.
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(1) EYVL L 52, 22.2.1997, s. 1. Asetus sellaisena kuin se on muutettuna
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksella (EY) N:o 1882/2003
(EUVL L 284, 31.10.2003, s. 1).

(2) EYVL L 133, 18.5.2002, s. 7. Asetus sellaisena kuin se on muutet-
tuna asetuksella (EY) N:o 1104/2006 (EUVL L 197, 19.7.2006, s. 3).

(3) EUVL L 156, 30.4.2004, s. 1, oikaisu EUVL L 202, 7.6.2004, s. 1.
Päätös sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna päätöksellä
2007/81/EY (EUVL L 28, 3.2.2007, s. 23).



2 artikla

Tämä päätös on osoitettu kaikille jäsenvaltioille.

Tehty Brysselissä 11 päivänä huhtikuuta 2007.

Komission puolesta
Joaquín ALMUNIA

Komission jäsen
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”LIITE

ELIMET, JOIDEN PALVELUKSESSA OLEVILLA TUTKIJOILLA ON OIKEUS KÄYTTÄÄ SALASSAPIDETTÄVIÄ
TIETOJA TIETEELLISIIN TARKOITUKSIIN

Euroopan keskuspankki

Espanjan keskuspankki

Italian keskuspankki

Cornell-yliopisto (New Yorkin osavaltio, Amerikan yhdysvallat)

Valtiotieteen laitos, Baruch College, City University of New York (New Yorkin osavaltio, Amerikan yhdysvallat)

Saksan keskuspankki

Työllisyystutkimukset-yksikkö, Euroopan komission työllisyys-, sosiaali- ja tasa-arvoasioiden pääosasto

Tel Avivin yliopisto (Israel)

Maailmanpankki

Terveyden ja hyvinvoinnin keskus (Center of Health and Wellbeing – CHW), Woodrow Wilson School of Public and
International Affairs, Princeton University (New Jersey, Amerikan yhdysvallat)

Chicagon yliopisto (University of Chicago (UofC), Illinois, Amerikan yhdysvallat)

Taloudellisen yhteistyön ja kehityksen järjestö (OECD)

Kanadan tilastokeskuksen perheitä ja työtä koskevan tutkimuksen osasto (Family and Labour Studies Division of Statistics
Canada, Ottawa, Ontario, Kanada)

Euroopan komission yhteisen tutkimuskeskuksen pääosaston yhteydessä oleva Ekonometria ja petostentorjunnan tilastot
-yksikkö

Euroopan komission yhteisen tutkimuskeskuksen pääosaston yhteydessä oleva Eurooppalaisen tutkimusalueen tukitoimet
-yksikkö”
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KOMISSION PÄÄTÖS,

tehty 12 päivänä huhtikuuta 2007,

tieliikenteen sosiaalilainsäädäntöön liittyvästä lomakkeesta

(tiedoksiannettu numerolla K(2007) 1470)

(2007/230/EY)

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon tieliikenteen sosiaalilainsäädännöstä annettujen
neuvoston asetusten (ETY) N:o 3820/85 ja (ETY) N:o 3821/85
täytäntöönpanoa koskevista vähimmäisedellytyksistä ja neuvos-
ton direktiivin 88/599/ETY kumoamisesta 15 päivänä maalis-
kuuta 2006 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston direk-
tiivin 2006/22/EY (1) ja erityisesti sen 11 artiklan 3 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Direktiivin 2006/22/EY mukaan komissio laatii tulostet-
tavan sähköisen lomakkeen, jota käytetään, kun kuljettaja
on ollut sairaus- tai vuosilomalla tai ajanut toista ajoneu-
voa, joka ei kuulu tieliikenteen sosiaalilainsäädännön yh-
denmukaistamisesta ja neuvoston asetusten (ETY) N:o
3821/85 ja (EY) N:o 2135/98 muuttamisesta sekä neu-
voston asetuksen (ETY) N:o 3820/85 kumoamisesta 15
päivänä maaliskuuta 2006 annetun Euroopan parlamen-
tin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 561/2006 (2) sovelta-
misalaan.

(2) Tässä päätöksessä säädetyt toimenpiteet ovat neuvoston
asetuksen (ETY) N:o 3821/85 (3) 18 artiklan 1 kohdalla
perustetun komitean lausunnon mukaiset,

ON TEHNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN:

1 artikla

Direktiivin 2006/22/EY 11 artiklan 3 kohdassa tarkoitettu lo-
make on tämän päätöksen liitteenä.

2 artikla

Tämä päätös on osoitettu kaikille jäsenvaltioille.

Tehty Brysselissä 12 päivänä huhtikuuta 2007.

Komission puolesta
Jacques BARROT

Varapuheenjohtaja

FIL 99/14 Euroopan unionin virallinen lehti 14.4.2007

(1) EUVL L 102, 11.4.2006, s. 35.
(2) EUVL L 102, 11.4.2006, s. 1.
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20.12.2006, s. 1).
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KOMISSION PÄÄTÖS,

tehty 12 päivänä huhtikuuta 2007,

jäsenvaltioiden velvoittamisesta toteuttamaan toimia markkinoille saatettavien
savukkeensytyttimien lapsiturvallisuuden varmistamiseksi ja muiden kuin savukkeensytytintä
muistuttavien savukkeensytyttimien markkinoille saattamisen kieltämiseksi tehdyn päätöksen

2006/502/EY muuttamisesta

(tiedoksiannettu numerolla K(2007) 1567)

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

(2007/231/EY)

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon yleisestä tuoteturvallisuudesta 3 päivänä joulu-
kuuta 2001 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston direk-
tiivin 2001/95/EY (1) ja erityisesti sen 13 artiklan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Komission päätöksessä 2006/502/EY (2) velvoitetaan jä-
senvaltiot toteuttamaan toimia, joilla varmistetaan mark-
kinoille saatettavien savukkeensytyttimien lapsiturvalli-
suus ja kielletään muiden kuin savukkeensytytintä muis-
tuttavien savukkeensytyttimien saattaminen markkinoille.

(2) Päätöstä 2006/502/EY sovelletaan kaksitoista kuukautta
sen tiedoksiantamispäivästä. Päätöksen voimassaoloa voi-
daan kuitenkin jatkaa direktiivin 2001/95/EY 13 artiklan
2 kohdan mukaisesti.

(3) Tähänastisten kokemusten perusteella ja siksi, ettei syty-
tinten turvallisuudesta ole annettu pysyvää yhteisön sää-
döstä, on tarpeen jatkaa päätöksen voimassaoloa kahdel-
latoista kuukaudella.

(4) Päätöksen 2006/502/EY mukaisesti markkinoille ei saa
11 päivästä maaliskuuta 2007 saattaa savukkeensytytti-
miä, jotka eivät ole lapsiturvallisia tai jotka eivät muistuta
savukkeensytytintä. Sen jälkeen kyseisiä sytyttimiä saa
kuitenkin toimittaa kuluttajille varastojen loppumiseen
asti. Koska sellaiset savukkeensytyttimet, jotka eivät ole
lapsiturvallisia tai eivät muistuta savukkeensytytintä, ai-
heuttavat vakavan vaaran, niiden toimittaminen kulutta-
jille olisi kiellettävä.

(5) Tässä päätöksessä säädettyjen toimenpiteiden toteuttami-
seksi olisi myönnettävä mahdollisimman lyhyitä siirtymä-

kausia, jotta voidaan välttää uudet onnettomuudet; sa-
malla otetaan huomioon tekniset rajoitteet ja varmiste-
taan suhteellisuus. Siirtymäkausia tarvitaan myös siksi,
että jäsenvaltiot voivat varmistaa, että toimenpiteet toteu-
tetaan tehokkaasti. Kieltoa, jonka mukaan kuluttajille ei
saa toimittaa sellaisia savukkeensytyttimiä, jotka eivät ole
lapsiturvallisia tai eivät muistuta savukkeensytyttimiä,
olisi siksi alettava soveltaa vuoden kuluttua siitä, kun
kyseisten tuotteitten markkinoille saattamista koskevaa
kieltoa aletaan soveltaa.

(6) Päätös 2006/502/EY olisi siksi muutettava.

(7) Tässä päätöksessä säädetyt toimenpiteet ovat direktiivillä
2001/95/EY perustetun komitean lausunnon mukaiset,

ON TEHNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN:

1 artikla

Muutetaan päätös 2006/502/EY seuraavasti:

1) Lisätään 2 artiklaan 3 ja 4 alakohta seuraavasti:

”3. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 11 päivästä maa-
liskuuta 2008 kuluttajille toimitetaan ainoastaan lapsiturval-
lisia savukkeensytyttimiä.

4. Jäsenvaltioiden on 11 päivästä maaliskuuta 2008 kiel-
lettävä muiden kuin savukkeensytytintä muistuttavien savuk-
keensytyttimien toimittaminen kuluttajille.”

2) Korvataan 6 artiklan 2 kohta seuraavasti:

”2. Tätä päätöstä sovelletaan 11 päivään toukokuuta
2008.”
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2 artikla

Jäsenvaltioiden on toteutettava tämän päätöksen noudattamisen edellyttämät toimenpiteet viimeistään 11
päivänä toukokuuta 2007 ja julkaistava kyseiset toimenpiteet. Niiden on ilmoitettava tästä komissiolle
viipymättä.

3 artikla

Tämä päätös on osoitettu kaikille jäsenvaltioille.

Tehty Brysselissä 12 päivänä huhtikuuta 2007.

Komission puolesta
Meglena KUNEVA

Komission jäsen
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